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ESCENA PRIMERA. 



T1TTJS, T POM acabaii 

No vuy Pepa mes ro ^ 

puig dels ilitxos dols vehins 

ja 'n tinch las orellas pltinas. 

i Que predicas ! ; Oue preilitüisl (Sorpresa.) 

A qui; vii i iiKfflro ura íii'esca 0 

'N vuy moure perquè. si : (Cremat.) 

perquè jo, no vinci^fl' ANTiiíariA 

ni '111 fciràs bouru' !* galet, 

ni passar lo blanch per negre. 

iQuo vols dir beneint del hora ! (Creixent.) 

Que tens ara bubieca ! 



Titus. i Que, qne Ünch? Por detenir 

lo que no vuy tindrer, Teia : 

perquè 't juro que tindrem 

si '1 que ünch, surt cosa certa, 

una corrida de torus 

Pona. Do torus... 1 

Titos. Deturat llenca... 

Pona. Que vols dir ah aixè, esplical. (Ab imperi.) 

Trn's. ïii : csplicarè, perquè ontengas 

que 'Is que f-mx nats a S. líoy 

no solem íiaslar montera. 

Y si bé so lliberal, 

vuy i|up sapípas pareula, 

ab ningii vüy partir poras. 

PoríA. Esplical ela y calala ; 

perquè avuy Titns me sembla 
que vols buscar me hronquina 
y trobaràs à la Tela. 

tAque son tans sampismas? (Abpinxeria.) 
,; Perquè mous tanta sarsuela? 
Tm;s. Perquè, perquè... Net y dar (ilcssvlt.) 
perquè m' aseguran Pepa 
qu' encara no surs de casa 
' t rodeija una caterva 
de mosquits y senyorets ; 
y fins diuhen'malas llengas 
que no falta Ja un maguito 



•ment sos ee/os.) 



jurc 
Els na-:: U 



sempre deixas qu 
Titus. Ensara... ensera dius... vaja... 
Pona. Per ventura no 'm coneixas. 
Titus. Per lo mateix ara 'm queixo. 
Pona. Que no saps que so la Pepa? 
Tires. Si : mes també se aquell rtitso: 

lot Iiüii cahall ensopega. 

Y, jo nu vu; enramailas. 'Pel cap.; 

Pona. ■ A > «[■amlissíin poca pena ' 
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Encara vindràs h dir 

que ser una... Cj||]ji ^ 

No vuy callar que si 'm nuscan 
lamlií! si: afluixar la 1-lnnya. 
Això si que ja m 1 es vell. 
Dmidis i|ur jn'iiïiïs iiiiy I que 'I 
Pot sc si m 1 estaré muda 
eseolíytii, com me capellas 
y ifiicura 'I duri; las ijruuias ! 
També" tinch nna animola 
al ïiiúu armari.. . entens ïitus? 
V Si 'in dn;as qui llit cslal i-lla. 

la grandíssima xarrairo 
qu' així sc ; ni pnssa a la llonga, 
|;i·i..íi li Liri'criij'.i.-i t<.f m'l-'uíI : 
que llcngas qu 1 així de'slU'iipiiu. 



M'icji lüi'.n-iin' : in.i·ijiiiHiis ! 

nu-s sal iran cuaiilus fan quinsc 

las iiraudi'ssimas. 
(Anant resol tu -'.'ji '.'/ .A.v^.-.a.-':í i: imuitvr barat/us. j 
Titks. Esperat: 

ahont vas? (Èetenmtla.) 
Pona. Ca|i a Imscai·las 

pera ajustat sli i la n.nii'.;. - Repeteix lo jock.l 

TlTUS. >"n Mill l·lI.IS. l)..|ia. l'Srnlla.fc * 

PnN.L Ou,- ■„, las a nu...-' * - 

TlTUS. 



'íïudnl 



PONA. 
TlTUS. 
POSA. 



Titus. 



lli 



Quant sols es perquè las feinas 
s' han estroncat : y veus Pona 
que per fe alguna eosela 
pregono la Discussió 
>' de uit rebench Ilunelas. 
1 ' ! <- sé. pi'eu : pobre xicot. 

Y Déu va sortins a veurer 
trobant aquets rellogats 
que 'us dunan selsc'pesetas : 
Tiths. Que 'ns ajudan pel Iloguor. 
"ona. Y encara sobran 

l nvs - „ ■ Tres pe/as. 

i*oka. y creu noy... que tanl so val: 

(Susph-uní y iiviruiiísd abdolsura.j 
voldria... 

£™' _ , Que vols Papeta ï (Ab ànsia.) 

™ s *· Qui* s canses de casa nosliM 

perquè... vamos noy... fa pena... 

cl ser una dins de casa 

y no ser a casa sèba. (Pauta y guspira ) 

Dcspues de tot... D. Patrici... 

es un home... 

Titus. Que diua Teia\ (Convensentla.) 

<■} donchs ram vols lú que ho fem? 
Si cs la nóslra providencia. 
Sa neboda, (ot lo dia 
per Can Camps cus manfèielas : 
èll es un home de hè 
.W 1 UI ' ni so's dona molesfia. 

Tn &- \ ft.tf Vajabédona... ' 

e? menester paciència. 

Si ;1 uiòu pbn me ressortis"? (Transició.] 
Posa. Quin pfan poríap 

T|TUS · Enien nena 

que linch bonàs esperansas 

y podrii ser mòlt be qu' entria 

de rpius.su en alauna caixa 
Poka. Ara que s' ostroncan? 
T,ns · Bleda I 

éQui te ho dit? 

ï?™ i , , Tolhom ho diu ' 
íitus. Jo crech qu' ara mes s' arrelan ; 

puig quant s' escumo los rechs 
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es cuanl los gitanos pescan. 

Mes la de que H parlo noya 

serà nua gran cuixa Inglesa 

v '1 senyor que m' lio promès 

es liuine ilc tolüï [H'cnclas. 
Posa. Inglés... 
Titds. Peró no d' aquí : 

sinó inples pur íV Inslalcrra. 

'M daran deu rals diaris 

cada dia ; y 'Is de festa 

no 's descontaran : entens 

quina pànjja ? Cun qui. <>spont 

•i.i·i -i in T*j<orti« l- 

1). Patrici v donya Agneta 

se 'n van d' aquí : y tú de nou 

iiiPslrcssH <li' caFn '1 quedas. 

Però mentras tant no t ; escoltis 
(AbtQ 

ni senyors ni senyoretas, 
qiic sol.'anii'nl ilc pi-ris.irho 
ja sento que '1 cap me pesa. 

(Fent ma capsinada.) 
Pom. Fuis, fuis: benehit dol cabàs (Ment.) 
ets mes gelós... 

(Prenent 'l raòós de la compra.) 
Titus. jAhont vas Teta? 

Pona. A comprar que son nou horas. 
. Titus. No triguis, qiie jo tinch feina. 

ESCENA II 

TITUS y D. PAÏR1C 




D. Patrici. Pona. --'.Í^V [Cridant.) 

Titus. Va crida aque 

D. Patrici. Algi'i ha vingut. ' 
(Surt per anar al carrer mudat, ab to sombrero à la 

mà y bastó d' estoch.) 
Titus. No senyor. 

D. Patrici. Donchsm' ho creya. 
Titus. Perqnó ho diu ? 

Patrici. Com qu' avuy deu darse 'I cop. 

(Fregantse las mans.) 
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Titus, Quin cop ! i.Qnt- tindrem bnllanga? 
Patrici. I'iiíü il' nqm: que dins plagol ! 

Bullangas ! Si tnay ha anat 

mes be que ara la Nació. 
Titus. No ho diu pas tothom aixis. 
Pa mira. Sempre hi na algun bdabron 

que ousea '1 be dc sa pàtria. 

(Tocaníse /a panxa.) 
Titus. Com que diu la Discussió... 
Patrici. La Dixcitssió... valents ximples! (De mnfa.) 
Titus. Múlt valents. (Cremat.) 
Patrici. \ Ay borinot ! 

Nu ■ tli recnnlaba trj nt; : l cridas. 
Titus. y encara que no. Ay jo 't loch [ 
Patrici. Mes doixemnos dt? diaris : 

el cop no es aquct. 
Titus. Y donchs. 

Patrici. Es í\\y avuy sc falla '1 plet. 
Titus. Vostè plcdcija I 
Patrici. Jo, no : 

la nevoda. 
Titus. Donya Agnela ? 

Patrici. La mateixa : y per aixo 

es mon desilj lo saber 

si ha vinmil ja Mon Ramon. 
Titus. Qui vol dir? 
Patrici. Lo mèu agenl. 

Trrus, No '1 eonoeli. {Despuvs dr ami p'uw.rta.) 
Patrici. M' estranya mòlt 

si·iii laiilaiiiichili' !,i l'una. ; Al) mala intenció.) 
Titus. Que diu ara !' 
Patrici. No lio saps? 

Tirus. No. 
Patrici. Donchs no ho saps! 
Titus. Qu 1 haig de saberho 1 

(Cremat.) 

Patrici. Qu' es certa aquella eansó 

que, '1 úllïm que sap el Tet 

sempre n' es !o pacient Joli. 
Titus. Que vol dir I Que vol dir are? 
Patrici. Jo... no res. 
Titus. Oh ! Poch à podi. 

pacient be... 

Patrici. De paciència. (Rient.) 
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TïTUS. 

Pathici. 

Tïtus. 

Patmci. 

(Ap.) 



TlTUS. 

Patrici. 



Titus. 
Patrici. 



Y no 'n tinch gaire : renoy ! (Cremat.) 
Vostè" suposa qtie 'm buscan 

'Gratantsc cl frmii ah molta naturalitat.) 
Ros d' aixó. 
Mes sempro rs ho vigilar ! 
Las donas son donas... 

Y la mes pintada... entens? (Ab malícia.) 
Si '1 entench... 

Domrhs v™r;ïs núy. (Crrnml) 
Puig u\(h) amor ilosprocfas 
sabràs com me venjo jo. 
Com lo deja, avuy ; l plèt 
deu fallarse y es lo cop 



Al 



No! 



neu. germà 
curador 
de la Agncta ; y es deber 
'1 que miri per sa sort. 
Embolicada al) grans plets 
y enredos y disensions; 
fins ara, no mes que gasfo 
m' ha donat . 

V lligui donclís ■'. 
Acasa de la modista 
ik> guanya res? 

Home prou ; 
pero vestida y menjada, 
lo que sobra 't dicri que 

■ iitl··-li.·.i il f.ill > 

do julibui't. Aní donehs 
' i falia '1 plot ; hi pe 



. Y cas que ( s perdi, I 
al primer dels borinots 
que 's presentan, y 'ni sacudo „ 
aquel censal. 

Que 's traïdor ! 
j. Mes ella no \ó amor? 
De que 'm serv iria '1 mou ! (Ab satisfacció,} 
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Sempre la hi tinguda ab mi : 
si ha surlil... al costal jo, 
may deixo que vagi sola, 



Patrici. 

TlTUS. 
Patrici. 



Patrici. 
' Titus. 



(* 

estudiant | 

Y donchs ? 
s sd tant Tanasi? 



ablamà.) 

(Respaltantlo.) 



(Satisfet.) 



Que 1 1 pensi 

Tilus : qui juga no dorm 
y tant per tant... 

Per )a quirra. 

Ecolo. 

Qlievol di això? 
Aixo mateix. 

Donchs... ccolo. 
(Volent queclarse el térme. Petita pausa.) 
Ara pots ferme un favor. 
Disposi. 

Vuy que vigilis 



per si 



Tires. 

Patrici. 

Titiís. 



No.'m deya que esta segu. 
Si ; pero Titus la por 
guarda la vinya. 

Ja onfench : 
descuidi que faré '1 gos. 
Pero cu cambi vostó espero 
vigilí la l'ona... 

Prou. 

amnr <:uan amor sipaga... 

[Pronunciant -n cas te i. h't.) 
y... ja m 1 enlent. (FmÜi l' ullet.) 

Tranquil dorin : 
si res veig t' avisaré. 
Ecolo. Vol alijo. 

No. 

Mo 'n vaig à buscar diaris 
y de pas passaré al Born 
per vigilar i\ la Pona 
y si 1' hech ab lo senyor 
íi fi' <lc nou lí armo un jiilit... 
Jo usperarc encara mi jiudi 
per Iuego anar à la bolsa. 
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;í vetiref si : 1 Ires s' mou 
qui 1 sciulila i'i ]■ íi/.w. 

Tnr = . Iluiu·hs FHissilm Iü*. 

Patrici. A Dèu noy. 



Pobre ximple ! iM' eneai 
que jo 't vigili la dona ! 
Tu si que l' has feia bor. 



caire gas 



ja 'l promiito '(li' ln> «nsuiii'iïiis. 
Mmilriis limt que : 1 pltif. si 1 falla 
gasto ab ella aqueix temps mort; 
pero n' ps del morro fort 
y no vol salliír la valia. 
Pero bo es que aquel pnkinn 
linguia in contiansíi <:n mi 
perqmWi 1 aqueix unxlo... si... 
j Faïc '1 que 'in <lnni»ui la gana. i 
| Ó podrí poch ó à la postra 



PATBICI ï PONA. 

|Y quin cos mes rebufo! 
Posa. Molins ^racias I). Patrici. 
P»tbici. Y ara d' hont lie aquet salero. 
Poiu. Vinch del lloïn. 



v mil n nu ourii. 

Encara espero. (Ab amor.) 
L' espera- on vostè ja s' vici. 



Patrici. 

POHA. 

P.vniíci. Otninl nii'1'i'ÍM·r iiudi-ó . iiiL'Viltn . 

<|iie ■: c:,nipaílei\is de «11 ï V 
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T)e que pateix? (Ah compassió còmica.) 




(Senyala 'l cor y siispira.) 



Pona. 

PONA. 

Patrici. 
Pona. 

Poha. 



Fer tu l'ona iMcti lo cel. 
Si que doii pislarne set. 
Te 'n burlas? (Resetitit.) 

Ay no! Pobret. 
Sigas dolsa. ' (Suplicant.) 

Nu so mel. 
^tVrqiii'· no 'in estioiiïs, l'nua? 
Perquè al noy no faig (midó. 
So·casada. (Ab dignitat.) 

Que hi fa aixó. 

Tè rahó. 

Y ben rodona. 

^•i,,. i ,.. i..., in. I i«- ni 

te 's fidel? 

Com ha de ser I 



Patrici. 

Pona. 



Pona li! 



\ Jo suls fiíit: !(if[ui! ciüchfer : 
. -si ell no ho fa... molt bon profit. 
V (Arronsant Uix cspfitllus.) 

Patrici. Es à dir , que may de tú 
puch nlcansar compassió. 
Pona. Ja li he dit ccnl cops que no : 

'1 bou al asíes mòlt du, 
Patbici. Mirat qno finch \m;\ bossa 

qui'- piiilriii forte rien. 
Pona. I). Patrici 'm mortifica : 

( ;Que 's pensa que so una mossa? 
iQnc s' híi pensat que 'm venia 
podis mullis C;ira rodona? 
jNo sab que 'm diuhen la Pona? 
■,l.)i:e n.) 'ui ciuííïíx? (Molt i>idi')-nn(tn.) 

Patrici. Jo'l volia... (Sofocat.) 

No t" enfadis... (Amorosament.) 



Pona. 




Patbici. 
Pona. 



Encara que pobre, enlengn, 
tinch honor per regalar. 
Hi'UiílaiiKil... -VokiU- ai/ufarli la >nú.; 

Ui* , alia : 
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Y no 'm torni à tocar, sent; 

ó sinó '1 confirmaré 

sens ser bisbe. 
Patrici. JeI jol je! (Repeteix í' acció.) 

Pona. No ho probi panxa content. 

Patrici. Qu' has de fer? 
Pona. Que no! 

Patrici. Queno. 
Pusa. Düiii'lis no hu pi'nhi B. P;ilrici. 

Patrici. Vaja Pona..! 
Pona. Quin desfici ! 

Doni lis linaui , iiuiu'tiis aixo. 

(Li dona 

Patrici. Deu mèut 
Pon». Y no se 'm acosti, 

perquè 'm posaré í 

poelis moilos... 
Patrici. M' ho has Af. p;i™i 

Pona. No civíïhí qu<> mòlt mi- costí. 

ESCENA V. 

Dits y AGNBTA. 

Agneta. Que lenuu? Dèu. mèu que passa? 
Patrici. Per Déu calla ò so pordut. (Suplicant.) 
Pona. ;Vaya un home mòs tossut! 

Agneta. Que té? 

Pona. Ré : hi vingut di: plassa 

y vol que sigan las déu, 

jo dichque no; ae ha otiftUlr.it 

y ab mi... lot se 'm alterat. (Ab intenció.) 
Agmta. Pera aixó sols cridan! 
Patrici. Crèu. 

Cops de geni... (Ditculpanlse.) 
Agneta. Que hi ha que fer. (A Pvna.) 

Pona. AI sèu no 's pol aguantar; 

Patrici. (Ap.) No vols callar? 

Pona. Ay [iúhw du sa luoller. 
Patrici. Cuanl me casi seré sol 
en dulsura, fe y bondat. 




Digitized by Google 



— 16 — 

Pona. Pot ser s' ha desolvidat 

()■ aniaíiiii. si í)i>u lol. 
Patrici. Nu que diuliL·lI que '] amor 

las feras sol amansar. 
Posi. Y vostè L s deu refrescar 
perquè gasta mòlt furor. 
Faktici. íAp.j Tu 'n tens la culpa. 
Pon*. Ara vegi ! 

Paiuci. Jo 'ni vaig. A Déu Agneta : 

(Ab amor còmic kJ 

no 'm olvidis : sens? 
Pona. Pobreta ! (Per Agna.l 

Que 't compri qui no 't conegi. 

VI. 



Pona. 
Agna. 
Pona. 



Pona. 
Pona. 



Pona. 
Acn». 



PONA y ACOTA. 
éQue era aixo? 

Lo de costum: 
que s 1 liabia propassal 
5 que jo 1 ! hi conlinnat. , 
Sempre es... 

L'n barret de fum. 
Hi la has vist. 

Inútil diro : 
ja s' es taba 'I caolonet. 
V l' ha donat to bitllet. 

Al,U Per ell deliro. { 



Lo ciincch j; 



,:\\> 



que si? 
ne mainada: 

1 Regomi.' 
i esia oe. (Fent S' 

|A; bona Pona! 
Y que favors te debem. 
Aixo ray...! Yamos anem 
llegexi. 

Sel: Barcelona. 
■Avuy sens (alta podré 
otreuret d' aqui segrestada, 



{Llegint.) 
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«si tan oncle , Agneta amada, 

«ta nia '111 nega de be à be. 

«Sobre las cuatre prot'uras 

aestarte pel cas vestida 

■■■ y avií; tocar» ma \ida 

nia mes gran de las venturas. o 

Pona. Ynolirma? 

Agna. Clar que si. 

Pona. Com qn' ho calin... 

Agna. Vaja Pona. 

I'üna. l'tiri! ii tm» pariona... 

Agna. Y'ITio. 

Posa. Fuijíim d' aqui. 

Don Patrici, mala sort... 

Agka. Ja conech que t' ha enfadat. 

Pona. Yodiy mala vol un tat 
li be jurat Uns à la mort. 

Acta, Kmteiees iíiv ■] m><u T\i> 
se 'm ha decfarat. 

Pona. Que 'm diu! 

Si que lli ha que fe 'I cap viu. 

Agna. M* ha dit primer , quo D. Pio 
diu que '1 plet al fi s' arrima: 
que so una desngrahida 

Pona. De seguida. 

Ai;na. l'uii; que j;i si 1 quant nr estima: 

Y que sino 'm caso ah ell 
y desprecio sa passió, 
me negu sa estimació 
y 'm farà dany. 

Pona. Mira'l vell! 

Mes vostè fassi '1 cor fort: 
no desmayi . Don Ramon 
vindrà ú las dos; luego son 
» Deu darà bona sort. 

Agüa. Si piuli contar ab la ajuda... 

Pona: Creguim que la ajudaré. 

Agua. ^M' ho promets? 

Pona. En 

si no ho faig, quo 'm torni muda. 
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ESCENA VII. 

TIIUS, PONA y AGNA. 

Titus. Axis Bogues escoltarte, 

per Iota una eternitat. 
Poha. Que tens ora. 
l'nós. Rabió. 
Posi. aT 1 agafat mal de ca i xal? 
Titus. Mal de cuer,.,. val nies fjuu cíiIIl. 
Pona. Donchs que tens? 
Titus. Que estich cremant. 

Posa. Dominin rom lis \orini;as 

dels bomfaerus. 
Titus. peu me val... 

Ves, ves à fer cantonada, 

ves ii dar qu' enrahonar; 

ves ulli à cridar vinapru 

y aqui à vendror caritat. 

Ja 'i conech, ho sons herbeta? 
Pona. Me dich mordux. {Descaradament,) 
Titus. jTul Bujach. 

Pona. Altre vegada tens celos! 
Titus. Habes fregits. 
Poma. Que treu cap 

això. çQuc V llim dit Titus? 
Tiirs. Nu vos: qnojo hi iibse-rval 

festejabas ab un mico 

al carrer do Viwiinns. 
Arna. ^Don Ramon? (Pona indica que si.) 

Titus. Que sé m' endona.... 

(Ab mol moda j 

Pona. Donchs a mi tampoch. (ídem.) 
Titus. Mal llamp.... 

( /'('■( 1 1; í dr peu.) 

Agna. Pero, Titus, s' aquivoca. ( Volent calmar lo.) 
Titus. Y que 'm haig de equivocar 

si ho he vist ab aquets ulls (TocanUals.) 

que la terra 's menjaran, 

com ell li daba «na carta. 
Agna. Pera mi. 

Titus. Telis. (Ab despreci incrèdul.) 
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Titus. Aiso es: dcixam per ximple. (Molt cremat.) 
Pona. Com qir ho ois 

Titus. Pona. (Tronant.) 

Vosil. Que bi ha. {Id.) 

Titus. Mirat no movem z;irzuela! (Atnenazador.) 

Pon*. Tu la mous. 

Titus. Tu Lo has buseaf. 

(Toia eixa escena vinsima: però esta par del dialeck 

sie.mpre crehyiU fins al cuiten de D. 1 Agneta gue l l 

diu passant al mitg y detenitlos.) 
Pona. Tu. 
Titus. Tu. 
Pona. Tu. 
Titus. Fals! 
Pona. Cert. 

Agna. Calleu. {Cridant.) 

Titi:s. No 'm iló la iianu, caram. 



is pocfis modos.) 

Si no hi veu: esta gelós 
y seus motius. 
Titus. Ay caraml 

(Llensanl la catamlxa.) 
Perono 't dichquejo ha vist... 
Pona. V iiú; x-m-A que 'ü miral. (Ressolta.) 

Titus. No sé quin sant me deté 

[Amenassantla ab la cadira.) 
Pona. Do que?Digas.. (Pracocanttü y cimdrtíntseli.) 
Titus. De sentam, 

(Ho fúy s' alsu ui punt, ij diu mol seguit.) 
Perquè sino, prou teslalws... 
Poma. Que? 

Agna. Jesús! (Interpossanlse al veurer l' acció.) 

Titiís. La meva nia. (Un moment de pausa.) 

Pona . [Sempre deixes carregartel 
Titus. Y (Li que m' han carregat 

si '1 qoe ilicli lio veig y toco... 

Acka. Tinga. 

{Diiníii In. eurln que itu:: Hntji per ronrenserh.) 

Pona. Pochàpochl abans (Prenen tia.) 
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vuy que - ri t diguis qui l' enQoca. 
ïrni*. Nu iiin-u; y ilcliila abiat. 

( Volent la carta que Pona paga de ma en ma y la torna 
d Agna. 

La carta. La vuy llegí. 

(Titiis va à Agna y Ponit la torna dpendre.) 
Pona, Donclis Titus, no' ho loararas 

" (Es joch va seguint.) 

sino ni' ho dius. 
Titus. Dem la carta. 

Pona. Bigam aixó. 

( Volen! atrapar la carta.) 
va. (Dantla à Agna. ) 



TíTUS. 
POHA. 

Titus. Dém la carta 

(Agafantli 'l bras ab ràbia.) 
Tingui. 

{Ikmtli: Títus ller/eü:) 
hi no 'in dins íjíxó ruc '11 vaia 
à casa de la meva àbia 
y no tomo sens! Abans 
tu no eras gola gelós, 



Agna 
Pom. 



y ara no Jt pots aguantar. 



aech qu' algü 't carrega 
y si es qui 'm penso... 
Titus. Hay hayl 

(Que acabat de llegir.) 
Pero aqueixa no cs per lú! 
Pona. 0 vena benehit del cabàs? 
Agna. Es cosa meva: a fe Titus? 

Ajudim y no hi perdrà. 
Lu Tio, ali niï vol cusarsu 
si guanyo '1 nlet. 
Titus. Veritat. 
Aonn. Joa fé no pueh estima rlo. 
Titus. Aixo no té res d' estrany. 
Agna . Avuy , si de bé no pot 

'n Bamon son si alcansar, 
d' aqui 'm Irourà segrestada 
y 1' enredo haur.1 acàbat. 
|Per mor de Déu li demano! 
Ausilibim fins dema 
y despues de mi disposi. 
Titus. Èn quant jo pu^ui. ja ho sap . 

Mes de tu ja estich segur...? 
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Pona. Ah panarral 

Titus. Si... està dar... 

Agna. Cregui que la bona Pona 

no li fà cap tort. 
Titus. Veyam. 
Pona. Y qui es donchs el que bronquina 

n's busca 
Titus. Ningút 
Pona. Veuràs: 

si '1 endivino, m' ho dius? 
Titus. SÍ. 
Pona. ■ Don Patrici. 
Titus. Hay hay! 

Pona, 0 vens ara jjran lanoca? 
Titus. A fé 'in deixas admirat. 

Com ho eneertas? 
Pona. Pédas d' ensa! 

No caus t' anaba lorranl 

la farina. 
Titus. Que dius Pona! 

Pu>a. Nu IVi itifill 1' hi í-oiifïi-tii;it 

per llarch de dits. 
Titus. Ay '1 pillol (Furiós.) 

Pona. Donyn Agneta t' ho dirà. 

Pera aiso d' ell me queixabn 

aquest matí. 
Titus. Mira '1 truan. 

A(.\a. Viilsani Heu ili'ixHiii córrer. 
Titus. Si 'I troho m' ho pagarà. 
{Qu' ha estat com sorprès al dir oques vers se posa la 

gorra y va à surtir tot airat.) 
Pona. Delurat. 
Titus. Mira '1 trapella! 

Si '1 agaiTo.... [Vol surtir y Pona 'I tli-lr.) 
Pona. Y bé?... Ni may 

l' ho hages dit. 
Agna. Y que lli vol' forhi 

Titcs. Mirüt I' «Sfií ili'l l'i'i.il . mateix juch.) 

Pona. Te": escolta. 
Titus. Vuy qtie escarmenti. 

Pom. Poro Duu méiil 
Titus. Ja '1 oicli pujar. 

( Posmtse ,<& pajfé&a.) 

Agna. Verge Santa. 
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ESCENA VIII. 



Los malelios, HAHON. 

Ramon. Bonns tardas. 

Titus. Gran tuno: passi 'I portal. 

[Titus qtte està ú la ijwtitn, ai. ris nua neu entrar lo som- 

brero li venta castanya.) 
Ramon. ï)èu meu. 
Aowi. Si es n' Hamonet! 

Titus. Perdoni m' heequívocal. {Tot confús.) 
Ramon. Com s' i>nleiii. Va\a un saludo! 

Ahnnl se's visi! 
Arna. T' ha fet mal? 

Ramon. No 'm lia fot bé. 
Titus. Cregui lioswito. 

Ramon. Qui ho sent so jo. (Gratontse.) 
Titus. Veritat; (Confús.) 

ines si vol , m l torna '1 tanto {Paraitlti In 
esquena.) 

y luego esfarem en paus. 
Ramon. Aixó no : jo may me venjo. (Dtmtli la mà.) 
Titus. En mi sempre lli trobarà 

un servidor y un amich, 

fins la paret del devant, 

Y si necesitn 'n Titus 

Canadell , desde ara bo sap. 
Ramon. També de Ramon Isern. 
Titus. Passi ho bé. 
Pona ^Alionlvas? 
Titus. En Inisrade don Palrïci. 
Pom. Per Dí'ii noi deixid l'sfar. 

Titus. Estar dius! Ara la morma 

lil dropu , 'm fpya celés. 
Pona. Déu t' hagi del lòl curat. 
Titus. Vostès com ;'i casa seva (d Agna y Ramon.) 

Ramon. A Deu siau. 

Pona. Mp ; n v;iif;di'rrurii : no fes 

10 dinioni qu' alterat 

11 trenques alguna cosa . 



— 23 — 

hi '1 hagesim de pagar 

RàBON. P Si si : corri Pona. 

Agsa. Y per Deu que hi liagia pau. 

ESCENA IX. 

AONA y RAMON. 

Ramon. Y be di^as, Afina meva 
estàs resolta? 

Acna. Donchs no! (Aò salanieritt.) 

Ramon. ( :Tendr;is determinació? 
Agn*. No 'I recordas que so teva? 

Mes:si algun medi 's trohaba 

o sortir sesreslada 

itiguis atribolada. 

a molt poch qu' aixú parlal)a 
■■- Tde_RaJlàjï ' 




1 heura son sí, era com fet. 
TWratrmrya '" ~ 

T' ho aseguro. 
El Tio com bon avaro 
sols busca en mi la riquesa, 
si 'm veu cauré en la pobresa 
m' abandona. 

Pols pensaro! 
Casi segura n' estich, 
mes tu faràs quant voldràs: 
Lo notari com sèbràs (Despues de pensar un 



nich. 

veurer si '1 Fallo 
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Jia doaal ó si sap ivs. / 
ï ara lli penso. ;A<-(n/!iilli una idea que. deu 
■ expresar admirat.) 

Digom qu' es. (Ah curiositat,) 

Per' ara no. 

Axis donchs callo. 

..{Los dos riuhen.) 
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Si arribaba íi venir i' homa! 
Torni dospues (Volent trewel.) 

Mr. Phitz. E mi... non... 

lórnar. 

Pon*. jOhl (Enguniosa.) 

Mh. Fum. Óste estar bion cuapa. (Ab to amorós.) 

Posa. Y que 's comproinoíador! 

Vàgisen sino , ii fé crido. (Va al balcó.) 
Ma. Fbitz. Qm cridar? 
Pona. Atot lo mon. 

Vàgisen. 

Ma. Fbitz. E nou inúrchar; 

(Ficantse !a nuí à la bnhvacii del pi!.) 

dar la bitllet a 1' hom vosl. 
Pona. Quin lutsl·i vol? don Patrici 
Ma. Fruí. E du Prancli. [Ficantse la ma à la botxaca 

rle la armilla.) 
Pona. Ay mutriotl (Cuadrantsali .) 

Kranclis à mi': S' enganya sompo. 

Ja entoch al número noti. (Ap.) 
Ma. Fans. Ósto estar súpila? 
Pon*. Qué? 
Mr. Frits. Que estar súpita. 
Pona. Ninot: * 

no osfich pujada ni baixa: 

desvergonyit. 

Mn. Fritz. ' Diicir dstti... {Volent /'entengui. } 

ni queror dar la bitllet. [Toma aficar la ma 

d la butxaca.) 
Puna. Ay Deu in 1 ajuiti \ sani Kocli! 

Sento que pujan. Si 's ell 

y (roba aqucl Inulesol 

Va iriseu qui; si ell lo v uu 

nos trunca kuimnli·l cull. 
Mr. Fritz. En mi non„. Iràncar nada óste; 

Pona. Futj. (Dantli empentas.) 

Ma. Fbitz. Non. 

Puna: Ay Deu iui:u que sciilo '1 Titus, 

f Al anar à-trèurerà Fritz send Titus, coma amohinada 

seguintla l' ingles. Per últim obra l' armari y diu 

(éntli ficar.) 

Enlri aquí. 

Frítz. Entrar fiqui? (Resistint.) 
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Poda. Y donchs? 

.Si ell In troba prou nr pega: 

enlri. (.4 empentes li fica.} 

Mr. Fhitz. ftE porro :' rntnmició dcporquc.) 

Pqna. Vostè es lo porch. 

Entri beslia. 
Mh. Fritü. Querrer... 
Pon». Entri. 

Dtu me valga y I' àngel Ikí. 

ESCENA XI. 

TONA, Ï1TUS, D. PATH1CI, InegO AGNA. 

't'rTi-s. l-^colli u\p\ ili' i"i!khik. 
Patktci. Pero be ïiiiis que passaV 
Titus. Que lo que 's de aquesta casa 

no pnui iims losaronns. 

Trapisonda ! home dolent. 
Patrici. No 'm insultis! (Sofocat.) 
Titus. QuefarA? [Ab mofa.) 

Vuy insullarlo : £ y que hi ha ? 
Patrici. Que 'ts à íi-im gran inipriidi nl. 
Trrts. Ja cra-h quo li falta un bull. 
Posa. Pero Titus... 
Patrici. . j Qu' ha passat 1 

Pon». ;.A que Ixi moure altercat? 
Tiim . i.'"- 's |·»ii^h > ■ rj. li |.. i ■ I ull * 

Prou venia A aconsoliarine 

que vigilis à la Pona ; 

y vostè, cara do mona 

(ractaba de sopianlarme. 
Posa. Pero Tilus... 
Patrici. Qui t' ho dit? 

Titus. Podia ferine .. gelós. '.Sins atentlrer.) 

Patrici. . Jo ! 

'hi - Vosto sent ? Toqui 1' Jos. 

^compren payo ? Tol seguit. 

Y k fè no se qui 'm detura 

Ai.- íiuiidarli bis coslellas. 
Patrici. Malialsisjau bis famcllas. 

Te 'n guardaràs. [Cridant y amenassador.) 
Titcs. Te ventura 
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— Vi- 
ana 's un vell mitx dissecat. 
Pero Tilus... 

llei contrari... 
Qui) farias-perdulari? 
Ja estaria mitx pelat. 
Pot ser I pot ser. 

Ho vol veurà. 
PerLèunoy ! [Inl··i·poïttiiHr.) 

Fuijme d' aqui. {ApurUtntfa.) 
Donchs probaii. 
( Treu l ! espasi. Tilus li pren lo bastó que li fa de boina 

y •/ ptvrxa<i<UU.r. i-sr/'iKi molt rini. 

Trrus. Amiespasi? 

Deix que no 'n tinch per un beurer. 
Patrici. Asislencia. 
Poma. Noy, judici. 

Donya Agneía. 

M' vol matar. 

Noy, per Déu. 

Deixem -esj 

Oncle, fugi. 

D. Patrici ; 
^er la Verge dels dolors! 

Grant insolent. 
Trapisonda : home dolenl. 
Oncle. 



PONA. 

Trrus. 

Titits. 

Patrici. 

Titus. 

Titcs. 
Patri i 



PíTBICI. 

Pon*. 

TlTUS. 
PONA. 




TlTDS. 

PoSíA. 



F*!ll fi 



(Agafantío.) 



{Tot pic de ràbia y voíml drsufuijirse d' Agnti.) 
Ay gran dropu 1 Vostè 1 a 1111 1 

( Volent empendrcrlo.) 

Bota hu ida. 



Po. t Ag. Calleu. 




Ramon. Que cridan que passa aqui V 
Patrici. Aqnot dropu. 
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Tjtus. Viva nèu ! 

Agna. Callin tols. 
Poha. Ave marià. 

Ramon. Sesent de la Argentaria 

V albalot que junts armeu. 

Tiits. Me Imsi'iilia la l'tun.'lü. 

Patrici. Jís mentida. 

Titus. jP^ '-' QueT ' 

Patrici. I Es mentida. 

Titus. f Si no calla de seguida... 

| (Amenasanth. l'una U deií sempre.) 

l'ATiirrr. No ; l eivpiis de ivs A^neía. 

Titi;s. -Encara dini eialmstero... 

I'ova. l'i'i'o nr.y iiei\el estili'. 

Titus, D' aqui ja se 'n pot anar. 
Patrici. 'Me 'n anirií. 

Titus, ^ __ Y luego espero. 

Hamok. A rn ! ui neníifü dcVistéS.' 
li llegiré la sentencia 
que ha pubiieat 1' Audiència 
en lo seu plet. IA Agna treyentse un paper.) 

Lo fallo : es? 'Iinyid'-irnl .) 



Patrici. Y qui guanya ? 

Ramon. ' D. Pau Feixa. 

JVrmn. Aqueix l'iillo in' ha (C'íiíí astuta!.) 

No hi ha justicia es veu be. [Cridant.) 
Ai;\a. ï'js ii dii-ipu' perdo, f.ti íu llastimós.) 

Patrici. Es clar. (-46 wiaï modo.) 

[Porta y Titus cnraiioiKui baix ab Ramon.) 
Agita. Y ara que faré. 
Patrici. Captar. 

(Sensa miraria sisquera. ) 
Agna. No ho civeh i]ued;mtine vosle. 

{Fent senya à Ramon.) 
Patrici. l :Ay Aíuia que vols que 't fassi"? 
Aert.i. Nu 'ni tleya... ! s l'asuni ali mi. 
Patüiu. Y l' lio ha's pcnsiít '. Fui- d' aqui : 

sent tant vell? 
Titus. Volquo '1 desfassi? (Ab ira.} 

Patrici. A nies linch aventurada 
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à 1' atsa una cantital 

y els tresos diu qu' han baixat. (Suspirant.) 
fiTus. ilojschs.M qui;Hli;mr;mu5s;ula. ;ï*(X'«íí l'arpa) 
Patrici. Ara tos com ho faré 

si pobre quedo com tu? 
àqeia. Pot estar oncle segú 

que res li ;idm;illloviin;. {Hcsentida.) 
Patrici. No estiguis ah mi enfadada...! 

Ton oncle saps que t' estima I 
Y si no fos per la prima 1 (Suspirant.) 
Mil duros! I 
Pona. Quina priniadal 

Acka. Aprofita V ocassiú. (A Ramon.) 

lU.wv F.sprr;il ijiu.' viy à íeiiin. 



D. Patrici : 



a espero, 



Patrici. 

Agna, 

Titus. 

Patrici. 

Pona. 

Acka. 



D. Hkrna 
Titus. 

Hason. 

1ÍFR>AT. 

Agna. 
Bernat. 



Patrici. 

Bernat. 
Patrici. 



m' otoriíuian sa mà d' i 
Consedida. 

Jo també. 
Que siga 1' enhorabona. 
Sent pòbre ; jo que 'n faria. 
ITo veu com fan la paria. 
Si que has tingui raho P 

ESCENA XIII. 



KiHkvanL 




0 passa bé si 
Mòlt be. i Y vostè? 

Anem passaní. 
I>- Patrici jo venia... (Fragantse las mans.) 
per nolificarli. 

Bé... (Ab mat modo.) 

ja so '1 fallo. 

|Hay! 

Si : què? 
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Bernat. Res : que si firmar volia. 
Paikici. [Jüiiííuíli doncbs. 

(Firma ú la tanta escriptori.) 
Berkat. Mes ensn : Dona. 

(Mes onsíi. Atviruiit rl punl. liona flrspucs de firmat.) 

Aravtisít'ÜunyaAjincía: {h/la pren la ploma.) 
Aquí mes i l;i burelií ! 

(Firma. D. Bernat tirant polvos.) 
í.hie siun I' enhoniboníi. 
L' enhorabona ! 

Y donchs ! Ça. 
Otii. sl> -n ] mrla Doii JVrnat. 
Home no ! Habenl guanyat... 
Qucdiu ara !! " {Cridant.) 

is y Agna. Ja ! ja ! ja ! 
i No ho sabia? 

Gran estrofa (A Ramon.) 
so 'n recordarà de mi. 
Qui 'n mico li han dat mes fi ! 
Jugamie à mi semblant mofa. (Desalat.) 
Me dosdicli de tol, 

Perquè ? 
Per la burla meu jugada. 
Doncbs li traure seuivílaih 
si no hi consent dc be íi bo. 
Atengui quo par ni cuart 

lli sabia (;n aijui·l (iiH'iito : 

dono fé : las mans nio 'n rento 
y pasiho bó. Deu los guart. 

ESCENA XIV. 

los matciïd». Mr. FR1TZ. 




ií gran estrèpit y cayent plats del, prestatjealty s» 
Frit: tot sofocal movent graní alarmat. 
Bernat. Jesús Deu mèu. 



Patrici, Lladres ! Lladres ! [Buscant l' e&toch.) 

Agka. Sant Antoni. 

(Ampa-rantuc ah i). Ramon.) 
Titüs. Aqui hi ha art dol dimoni. (Buscant lo bastó.) 
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Valgam la mare de Dèu. 

(Tot aixó milt viu y aun temps ) 
Qui es vostè. D' ahonl ha sortit. 



l'i-ya : <|iic v ofereix : 
que Uwnana: 

(U inglés està sens trobar resposta.) 
Rahon. L' aturdeix, 

preguntanfli tol planat. 
JIb.Fritz. Mi estar... sófoco. 
Titus. Que diu. 

Patrici. La dona té bo dirà. (Ab intenció depribatla.) 
Titus. Xica ! 

(Despi'rto.iil·;i<!i. ios et/as novament.) 
Pon». Y creus en mi cap Iraliea. 
Titus. D. Palrici veig que riu. 

I-LsjjI íc|tjís fui ili'M'üuiíla. (Al inglés.) 

Esplicamaixo. (A Pona.) 

Pona. Fugús: 

( ;AÍIr« volta iísIhs i;i'k'ts:' 
Tima. Espliquis. 
Mm. Vuits. Mi l'stiir... oida. 

E venir pur la billleia: 
é nou (juerrerla... la... mis. 
Estar óstc? 
Titus. Parli llis: 

;. Ponela 

os graciós. (Patrici riu.) 
Üimclis bueno: jo li ho amagat 
al ourel pujar cremat, 
que es de tema íi l'ó un adiis. 
Aquest horua iliïnumaba... 
no sé qué... 

Si es lo quo temo... 

(Pasantse la ma pel front.) 
le juro que lot ho cromo 
y acabem d' una vegada. 
Qui es vostè"? 

Mul 
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Tltus. 
Mh. Fbiti. 
Titis 



Ni 

al Wlç.h 



Mr. Fritz. 4 Pren la 

{Ab molta calma treu 
Titus. Una caria pera mí! 
Pon*. Y fins ara no ho oi 
Titus. Jesús ! 
Ramon Agna t Pona. Qué es? 



a carta de la armilla.] 



Titus. 



desde avuy t. 



Qur aquella caixa.!. 



Titus. 

Patrici. 

Titus. 



Titus. 



Pona. 
Titus. 
Pona. 



Prengui 'I portan 
y apliquis aquell refran. 
Aquell... Qui juga no dorm 
Vos -' • 



{Patrici atònit.) 
(AlinglÉs.) 



Osli'' cstiir tdiilii. 

Qué diu...! 

Diguimho vostè 1 que riu. {A Ramon:) 

Que no 's pol ésser gelós. 
Desde ara ciiJwmI [.' ho juro. 
{A Pona, Tittix «bsi'rm '/ne mim r'l públir-.h y diugdós.) 
Que mirabas cap allí. 
Jesús Deu mèu quin pati 
i Que mirabas. 1 
Quin apuroJ 
Me miraba aquesta gent. 
Y perquè" fens de mirar. 
Perquè 'Is hi vuy demanar... 
perdonin si so imprudent : (Atpúbtich.) 



Titus. 



Acabem de una vegada, 
t,A qui tanta caramada 



Tots. 

Titus. 
Pona. 



Fuig d' agui. 



